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Get started

Prvi koraci I Uvod I Početak rada I Začínáme I Začíname

* For selected models I Na određenim modelima I Za izbrane modele I Za odabrane modele I U vybraných modelů I Pri vybratých modeloch
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Overview

Pregled I Pregled I Pregled I Přehled I Prehľad

Press to log in to the computer*
Pritisnite da biste se prijavili na 
računar*
Pritisnite, da se prijavite v računalnik*
Pritisnite za prijavu na računalo*
Po stisknutí se přihlaste k počítači*
Stlačením sa prihláste do počítača*

Navigate as a traditional mouse
Krećite se kao što to činite i 
običnim mišom
Pomikajte se kot z navadno miško
Navigirajte kao s običnim mišem
Navigace jako pomocí klasické myši
Používajte ako bežnú myš
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Overview

Pregled I Pregled I Pregled I Přehled I Prehľad

Read the statement on USB transfer rate in the User Guide. To access the User Guide, refer to methods mentioned on the back cover.
Pročitajte izjavu o USB brzini prenosa u Uputstvu za korisnike. Načini za pristup Uputstvu za korisnike navedeni su na poslednjoj stanici.
Preberite izjavo o hitrosti prenosa podatkov prek vrat USB v priročniku Vodič za uporabnika. Možnosti za dostop do Vodiča za uporabnika so 
opisani na hrbtni strani.
Pročitajte izjavu o brzini prijenosa podataka USB-a u Vodiču za korisnike. Da biste pristupili Vodiču za korisnike, pogledajte načine navedene 
na poleđini.
Přečtěte si prohlášení o přenosové rychlosti USB v Uživatelské příručce. Možné postupy otevření Uživatelské příručky jsou uvedeny na poslední straně.
Prečítajte si vyhlásenie o prenosovej rýchlosti rozhrania USB v Používateľskej príručke. Ak chcete získať prístup k Používateľskej príručke, 
použite metódy uvedené na zadnej strane obalu.
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Copilot1 in Windows

Copilot1 u operativnom sistemu Windows I Copilot1 v sistemu Windows I Copilot1 u sustavu Windows I 
Copilot1 ve Windows I Copilot1 v systéme Windows

Access Copilot in Windows for AI-powered assistance.

Pristupite aplikaciji Copilot u sistemu Windows za 
pomoć koju podržava veštačka inteligencija.

Dostopajte do Copilota v sistemu Windows za 
pomoč, ki jo poganja umetna inteligenca.

Pristupite aplikaciji Copilot u sustavu Windows za 
pomoć koju pogoni UI.

Nástroj Copilot v systému Windows poskytuje 
pomoc na bázi AI.

V systéme Windows prejdite na Copilot pre AI pomoc.

1 This function might not be available in your country or region. I Ova funkcija možda nije dostupna u vašoj zemlji ili u vašem regionu. I Ta funkcija morda ni na voljo v 
vaši državi ali regiji. I Ta funkcija možda nije dostupna u vašoj državi ili regiji. I Tato funkce nemusí být dostupná ve vaší zemi nebo oblasti. I Táto funkcia nemusí byť 
dostupná vo vašej krajine alebo regióne.
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TrackPoint Quick Menu

X2X2

Launch TrackPoint Quick Menu by double tapping1 
for quick configuration of some device settings.

Pokrenite meni TrackPoint Quick Menu 
dvostrukim dodirom1 da biste brzo konfigurisali 
neke postavke uređaja.

Dvakrat se dotaknite1, da zaženete TrackPoint 
Quick Menu za hitro konfiguracijo nekaterih 
nastavitev naprave.

Dvaput kliknite1 i pokrenite izbornik TrackPoint 
Quick Menu za brzu konfiguraciju nekih postavki 
uređaja.

Dvojím poklepáním1 spustíte nabídku TrackPoint 
Quick Menu, která umožňuje rychlou konfiguraci 
některých nastavení zařízení.

Ponuku TrackPoint Quick Menu spustíte tak, že 
dvakrát ťuknute na položku1, aby ste sa dostali 
na rýchlu konfiguráciu niektorých nastavení 
zariadenia.

1 It can be set to single tapping. I Može se postaviti na jedan dodir. I Nastavite ga lahko na zagon z enim dotikom. I Može se postaviti na pokretanje jednim dodirom. I  
Lze nastavit na jedno kliknutí. I Možno ho nastaviť na jednoduché ťuknutie.
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Lenovo Commercial Vantage*

Access Commercial Vantage to adjust device 
settings and check for system updates.

Pristupite aplikaciji Commercial Vantage da 
biste podesili postavke uređaja i proverili da li 
postoje ažuriranja sistema.

Odprite razdelek Commercial Vantage, da 
prilagodite nastavitve naprave in preverite, ali so 
na voljo posodobitve sistema.

Pristupite aplikaciji Commercial Vantage kako 
biste prilagodili postavke uređaja i provjerili 
ažuriranja sustava.

V aplikaci Commercial Vantage lze upravit 
nastavení zařízení a zkontrolovat aktualizace 
systému.

Ak chcete upraviť nastavenia zariadenia a 
vyhľadať aktualizácie systému, použite riešenie 
Commercial Vantage.
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User Presence Sensing2

Osetljivost na ljudsko prisustvo2 I Zaznavanje prisotnosti uporabnika2 I Prepoznavanje prisutnosti korisnika2 I 
Rozpoznání přítomnosti uživatele2 I Snímanie prítomnosti používateľa2

2 For Computer Vision models only I Samo za modele sa računarskim vidom I Samo za modele z računalniškim vidom I Samo za modele s računalnim vidom I Pouze u 
modelů s počítačovým zpracováním obrazu I Len pre modely s počítačovým videním
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Lock on leave2

Zaključavanje prilikom odlaska2 I Zaklep ob zapustitvi2 I Zaključavanje prilikom odlaska2 I Uzamčení při 
odchodu2 I Automatického uzamknutie pri odchode od počítača2

Protect your privacy and improve battery life.

Zaštitite svoju privatnost i poboljšajte 
trajanje baterije.

Zaščitite svojo zasebnost in izboljšajte 
življenjsko dobo baterije.

Zaštitite svoju privatnost i poboljšajte vijek 
trajanja baterije.

Chraňte své soukromí a zlepšete výdrž 
baterie.

Chráňte svoje osobné údaje a vylepšite 
výdrž batérie.

2 For infrared camera models only I Samo na modelima sa infracrvenom kamerom I Samo za modele z infrardečo kamero I Samo za modele s infracrvenom kamerom I 
Pouze u modelů s infračervenou kamerou I Len pre modely s infračervenou kamerou
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Lenovo View*

Video Enhancer I Video pojačivač I 
Orodje za izboljšanje videov I 
Poboljšanje videozapisa I Nástroj pro 
vylepšení videa I Vylepšovač videa

Background Removal* I Uklanjanje pozadine* I 
Odstranjevanje ozadja* I Uklanjanje pozadine* I 
Odstranění pozadí* I Odstránenie pozadia*

Privacy Guard I Zaštita privatnosti I 
Zaščita zasebnosti I Zaštita privatnosti I 
Ochrana soukromí I Režim inkognito

Posture Warning I Upozorenje o držanju I 
Opozorilo glede drže I Upozorenje o držanju I  
Upozornění na držení těla I Upozornenie na 
držanie tela
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[English]
Specific absorption rate (SAR)
YOUR DEVICE MEETS INTERNATIONAL GUIDELINES FOR EXPOSURE TO RADIO 
WAVES.
Refer to the following for 10g SAR limit and maximum reported SAR values:
10g SAR limit: 2 W/kg (body-worn SAR); 4 W/kg (limb SAR)
Maximum SAR with 0 mm separation distance: 1.003 W/kg (body-worn SAR); 1.003 W/kg 
(limb SAR)
For more information about SAR, refer to the Safety and Warranty Guide that came with 
your device.

European Union (EU) / United Kingdom (UK) — radio frequency 
and power
This radio equipment operates with the following frequency bands and maximum radio-
frequency power:

Technology Frequency [MHz] / band Maximum transmit 
power

WLAN 802.11b/g/n/ax/be
Bluetooth BR/EDR/LE 2400 - 2483.5 < 20 dBm

WLAN 802.11a/n/ac/ax/be 5150 - 5350; 5470 - 5725 < 23 dBm
WLAN 802.11a/n/ac/ax/be 5725 - 5875 < 13.98 dBm
WLAN 802.11ax/be 5945 - 6425 < 23 dBm
WWAN UMTS 1/8 < 24.5 dBm
WWAN LTE 1/3/7/8/20/28/34/38/40/41/42/43 < 24 dBm
WWAN 5G NR 1/3/7/8/20/28/38/41/77/78 < 24 dBm
WWAN 5G NR HPUE 41/77/78 < 27 dBm
NFC 13.56 < -5.31 dBμA/m@10m

Note: Not all wireless modes / bands may be enabled depending on your product 
configuration. Usage of this device is limited to indoor locations in the bands 5150 - 5350 
MHz and 5945 - 6425 MHz. 

Connect to and disconnect from a wireless network
Connecting to a wireless network will increase energy consumption of the product.

Connect to and disconnect from a Wi-Fi network
1. �Click the quick settings area on the taskbar.
2. �For the Wi-Fi quick setting, click on the right arrow to list available networks.
3. �Select a network available for connection and connect. Provide the necessary 

information if required.
Clicking the Wi-Fi box will disconnect the Wi-Fi network.

Connect to and disconnect from a cellular network (for selected 
models) 
To connect to a 4G or 5G cellular data network, ensure you have a wireless wide area 
network (WWAN) card along with a SIM card or an installed eSIM profile. 
Click the network icon, and then select the cellular network icon from the list. Provide the 
necessary information if required. 
Clicking the cellular network icon again will disconnect the cellular network.
Important:
Disabling the OS’s sleep setting will result in higher energy consumption. It is recommended 
that you keep the sleep setting enabled, as it will automatically switch the product into 
standby mode. 

Power adapter notice

The power delivered by the adapter must be between min 15 Watts (5V, 3A) 
required by the radio equipment, and max 180 Watts (36V, 5A) to achieve 
the maximum charging speed. This product supports USB PD fast charging.

[Srpski]
Specifična brzina apsorpcije (SAR)
VAŠ UREĐAJ ISPUNJAVA MEĐUNARODNE SMERNICE ZA IZLAGANJA RADIO 
TALASIMA.
SAR ograničenje na 10 g i maksimalne prijavljene SAR vrednosti pogledajte na sledećoj 
listi:
SAR ograničenje na 10 g: 2 W/kg (SAR kod nošenja na telu); 4 W/kg (SAR na udovima)
Maksimalna vrednost SAR-a na udaljenosti od 0 mm: 1,003 W/kg (SAR kod nošenja na 
telu); 1,003 W/kg (SAR na udovima)
Više informacija o SAR potražite u Uputstvu za bezbednost i garanciju koje ste dobili uz 
uređaj.

Evropska unija (EU) / Ujedinjeno Kraljevstvo (UK) – radio 
frekvencija i snaga
Ova radio oprema radi na sledećim frekventnim opsezima i maksimalnoj snazi radio-
frekvencije:
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Tehnologija Frekvencija [MHz] / opseg Maksimalna snaga 
prenosa

WLAN 802.11b/g/n/ax/be
Bluetooth BR/EDR/LE 2400 - 2483,5 < 20 dBm

WLAN 802.11a/n/ac/ax/be 5150 - 5350; 5470 - 5725 < 23 dBm
WLAN 802.11a/n/ac/ax/be 5725 - 5875 < 13,98 dBm
WLAN 802.11ax/be 5945 - 6425 < 23 dBm
WWAN UMTS 1/8 < 24,5 dBm
WWAN LTE 1/3/7/8/20/28/34/38/40/41/42/43 < 24 dBm
WWAN 5G NR 1/3/7/8/20/28/38/41/77/78 < 24 dBm
WWAN 5G NR HPUE 41/77/78 < 27 dBm
NFC 13,56 < -5,31 dBμA/m @10 m

Napomena: ne moraju biti omogućeni svi bežični režimi/opsezi, u zavisnosti od 
konfiguracije proizvoda. Korišćenje ovog uređaja je ograničeno na upotrebu u zatvorenom 
prostoru u opsezima 5150 - 5350 MHz i 5945 - 6425 MHz.

Povezivanje i prekidanje veze sa bežičnom mrežom
Povezivanje sa bežičnom mrežom povećava potrošnju energije proizvoda.

Povezivanje i prekidanje veze sa Wi-Fi mrežom
1. �Kliknite na područje za brze postavke na traci zadataka.
2. �Za brzu postavku za Wi-Fi kliknite na strelicu desno za listu dostupnih mreža.
3. �Izaberite mrežu koja je dostupna za povezivanje i povežite se. Navedite potrebne podatke 

ako je potrebno.
Ako kliknete na okvir za Wi-Fi, prekinuće se veza sa Wi-Fi mrežom.

Povezivanje i prekidanje veze sa mobilnom mrežom  
(na određenim modelima)
Za povezivanje sa 4G ili 5G mobilnom mrežom za prenos podataka, proverite da li imate 
karticu za bežičnu mrežu širokog opsega (WWAN) i SIM karticu ili instaliran profil za eSIM.
Kliknite na ikonu mreže, a zatim izaberite ikonu mobilne mreže sa liste. Navedite potrebne 
podatke ako je potrebno.
Ponovnim klikom na ikonu mobilne mreže veza sa njom će se prekinuti.
Važno:
Onemogućavanje postavki stanja spavanja operativnog sistema rezultovaće većom 
potrošnjom energije. Preporučuje se omogućavanje postavke stanja spavanja jer će 
automatski prebaciti proizvod u režim pripravnosti.

Obaveštenje o adapteru za napajanje računara
Snaga koju isporučuje punjač mora da iznosi između najmanje 15 W (5 V, 3 A) koji su 
potrebni radio opremi i najviše 180 W (36 V, 5 A) kako bi se postigla najveća brzina 
punjenja. Ovaj proizvod podržava USB PD brzo punjenje.

[Slovenščina]
Stopnja specifične absorpcije (SAR)
VAŠA NAPRAVA USTREZA MEDNARODNIM SMERNICAM ZA IZPOSTAVLJENOST 
RADIJSKIM VALOVOM.
Glede omejitve stopnje specifične absorpcije na 10 g in najvišjih poročanih vrednostih 
stopnje specifične absorpcije upoštevajte naslednje:
Omejitev stopnje specifične absorpcije na 10 g: 2 W/kg (stopnja specifične absorpcije pri 
nošnji na telesu); 4 W/kg (stopnja specifične absorpcije pri okončinah)
Največja stopnja specifične absorpcije pri 0 mm ločitvene razdalje: 1,003 W/kg (stopnja 
specifične absorpcije pri nošnji na telesu); 1,003 W/kg (stopnja specifične absorpcije pri 
okončinah)
Za več informacij o vrednostih SAR glejte Vodič z varnostnimi in garancijskimi 
informacijami, ki ste ga dobili z napravo.

Evropska unija (EU)/Združeno kraljestvo (UK) – radijska 
frekvenca in moč
Ta radijska oprema deluje z naslednjimi frekvenčnimi pasovi in največjo radiofrekvenčno 
močjo:

Tehnologija Frekvenčni pas [MHz] Največja oddajna moč
WLAN 802.11b/g/n/ax/be
Bluetooth BR/EDR/LE 2400 - 2483,5 < 20 dBm

WLAN 802.11a/n/ac/ax/be 5150 - 5350; 5470 - 5725 < 23 dBm
WLAN 802.11a/n/ac/ax/be 5725 - 5875 < 13,98 dBm
WLAN 802.11ax/be 5945 - 6425 < 23 dBm
WWAN UMTS 1/8 < 24,5 dBm
WWAN LTE 1/3/7/8/20/28/34/38/40/41/42/43 < 24 dBm
WWAN 5G NR 1/3/7/8/20/28/38/41/77/78 < 24 dBm
WWAN 5G NR HPUE 41/77/78 < 27 dBm
NFC 13,56 < -5,31 dBμA/m @10 m

Opomba: glede na konfiguracijo izdelka morda ne bodo omogočeni vsi brezžični načini/
pasovi. Uporaba te naprave je dovoljena v zaprtih prostorih v frekvenčnih pasovih 5150 - 
5350 MHz in 5945 - 6425 MHz.
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Povežite se z brezžičnim omrežjem in prekinite povezavo z njim
Povezovanje z brezžičnim omrežjem bo povečalo porabo energije izdelka.

Povežite se in prekinite povezavo z omrežjem Wi-Fi
1. �Kliknite območje za hitre nastavitve v opravilni vrstici.
2. �Za hitro nastavitev Wi-Fi-ja kliknite desno puščico, da prikažete razpoložljiva omrežja.
3. �Izberite omrežje, ki je na voljo za vzpostavljanje povezave, in se povežite. Po potrebi 

vnesite zahtevane podatke.
S klikom na polje Wi-Fi prekinete povezavo z omrežjem Wi-Fi.

Povezovanje z mobilnim omrežjem in prekinitev povezave  
(za izbrane modele)
Če se želite povezati z mobilnim podatkovnim omrežjem 4G ali 5G, se prepričajte, da imate 
kartico za brezžično širokopasovno omrežje (WWAN) skupaj s kartico SIM ali nameščenim 
profilom eSIM.
Kliknite ikono omrežja in nato na seznamu izberite ikono mobilnega omrežja. Po potrebi 
vnesite zahtevane podatke.
Če znova kliknete ikono mobilnega omrežja, boste prekinili povezavo z njim.
Pomembno:
Če onemogočite nastavitev spanja operacijskega sistema, bo poraba energije večja. 
Priporočamo, da ohranite omogočeno nastavitev spanja, saj bo izdelek samodejno preklopil 
v način pripravljenosti.

Obvestilo o napajalniku
Napajalnik mora biti vsaj 15-vaten (5 V, 3 A), ker to zahteva radijska oprema, in največ 
180-vaten (36 V, 5 A), da dosežete največjo hitrost polnjenja. Ta izdelek podpira hitro 
polnjenje USB PD.

[Hrvatski]
Specifična brzina apsorpcije (SAR)
VAŠ UREĐAJ ISPUNJAVA MEĐUNARODNE SMJERNICE ZA IZLOŽENOST RADIJSKIM 
VALOVIMA.
U nastavku pogledajte ograničenje SAR-a na 10 g i maksimalne prijavljene vrijednosti 
SAR-a:
Ograničenje od 10 g SAR: 2 W/kg (SAR na tjelesnoj osnovi); 4 W/kg (ud SAR)
Maksimalna vrijednost SAR-a na udaljenosti od 0 mm: 1,003 W/kg (SAR na tjelesnoj 
osnovi); 1,003 W/kg (ud SAR)
Dodatne informacije o SAR-u potražite u Vodiču za sigurnost i jamstvo koji ste dobili uz 
uređaj.

Europska unija (EU) / Ujedinjeno Kraljevstvo (UK) – radijska 
frekvencija i napajanje
Frekvencijski rasponi i maksimalna snaga radijske frekvencije koju radijska oprema koristi 
navedeni su u nastavku:

Tehnologija Frekvencijski [MHz] / raspon Maksimalna snaga 
odašiljanja

WLAN 802.11b/g/n/ax/be
Bluetooth BR/EDR/LE 2400 - 2483,5 < 20 dBm

WLAN 802.11a/n/ac/ax/be 5150 - 5350, 5470 - 5725 < 23 dBm
WLAN 802.11a/n/ac/ax/be 5725 - 5875 < 13,98 dBm
WLAN 802.11ax/be 5945 - 6425 < 23 dBm
WWAN UMTS 1/8 < 24,5 dBm
WWAN LTE 1/3/7/8/20/28/34/38/40/41/42/43 < 24 dBm
WWAN 5G NR 1/3/7/8/20/28/38/41/77/78 < 24 dBm
WWAN 5G NR HPUE 41/77/78 < 27 dBm
NFC 13,56 < -5,31 dBμA/m na 10 m

Napomena: ovisno o konfiguraciji proizvoda nisu omogućeni svi bežični načini rada / pojasi. 
Upotreba uređaja ograničena je na korištenje u zatvorenom prostoru u pojasima 5150 - 
5350 MHz i 5945 - 6425 MHz.

Povezivanje i prekidanje veze s bežičnom mrežom
Povezivanje s bežičnom mrežom povećava potrošnju energije proizvoda.

Povezivanje i prekidanje veze s Wi-Fi mrežom
1. �Kliknite na područje za brze postavke na programskoj traci.
2. �Za brzu postavke za Wi-Fi kliknite strelicu desno za popis dostupnih mreža.
3. �Odaberite mrežu dostupnu za povezivanje i povežite se. Po potrebi navedite potrebne podatke.
Ako kliknete okvir za Wi-Fi, prekinut će se veza s Wi-Fi mrežom.

Povezivanje i prekidanje veze s mobilnom mrežom (za odabrane 
modele)
Za povezivanje s 4G ili 5G mobilnom podatkovnom mrežom, provjerite imate li karticu za 
bežičnu mrežu širokog područja (WWAN) te SIM karticu ili instaliran profil za eSIM.
Kliknite ikonu mreže, a zatim s popisa odaberite ikonu mobilne mreže. Po potrebi navedite 
potrebne podatke.
Ponovnim klikom na ikonu mobilne mreže veza s njom će se prekinuti.
Važno:
Onemogućivanje postavki stanja mirovanja OS-a rezultirat će većom potrošnjom energije. 
Preporučuje se omogućivanje postavke stanja mirovanja jer će automatski prebaciti 
proizvod u stanje čekanja.
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Napomena o prilagodniku napajanja
Snaga koju isporučuje punjač mora iznositi između najmanje 15 vata (5 V, 3 A) koji su 
potrebni radijskoj opremi i najviše 180 vata (36 V, 5 A) kako bi se postigla najveća brzina 
punjenja. Ovaj proizvod podržava brzo punjenje putem mogućnosti USB PD.

[Čeština]
Míra absorbované energie (SAR)
VAŠE ZAŘÍZENÍ ODPOVÍDÁ MEZINÁRODNÍM POKYNŮM PRO VYSTAVENÍ RÁDIOVÝM 
VLNÁM.
Viz následující informace o limitu SAR 10 g a maximálních vykazovaných hodnotách SAR:
Limit SAR 10 g: 2 W/kg (SAR při nošení na těle); 4 W/kg (SAR pro končetiny)
Maximální hodnota SAR se vzdáleností 0 mm: 1,003 W/kg (SAR při nošení na těle), 1,003 W/kg 
(SAR pro končetiny)
Další informace o SAR naleznete v Bezpečnostních pokynech a informacích o záruce 
dodaných se zařízením.

Evropská unie (EU) / Velká Británie (UK) – rádiová frekvence 
a napájení
Toto rádiové zařízení pracuje v následujících kmitočtových pásmech a s maximálním 
radiofrekvenčním výkonem:

Technologie Frekvence [MHz] / pásmo Maximální vysílací 
výkon

WLAN 802.11b/g/n/ax/be
Bluetooth BR/EDR/LE 2400 - 2483,5 < 20 dBm

WLAN 802.11a/n/ac/ax/be 5150 - 5350, 5470 - 5725 < 23 dBm
WLAN 802.11a/n/ac/ax/be 5725 - 5875 < 13,98 dBm
WLAN 802.11ax/be 5945 - 6425 < 23 dBm
WWAN UMTS 1/8 < 24,5 dBm
WWAN LTE 1/3/7/8/20/28/34/38/40/41/42/43 < 24 dBm
WWAN 5G NR 1/3/7/8/20/28/38/41/77/78 < 24 dBm
WWAN 5G NR HPUE 41/77/78 < 27 dBm
NFC 13,56 < -5,31 dBμA/m @10 m

Poznámka: V závislosti na konfiguraci vašeho produktu nemusí být povolena všechny 
režimy/pásma bezdrátového připojení. V pásmech 5150–5350 MHz a 5945–6425 MHz smí 
být toto zařízení používáno pouze ve vnitřních prostorech.

Připojení k bezdrátové síti a odpojení od bezdrátové sítě
Připojení k bezdrátové síti zvýší spotřebu energie produktu.

Připojení k síti Wi-Fi a odpojení od sítě Wi-Fi
1. �Klikněte na oblast rychlého nastavení na hlavním panelu.
2. �Chcete-li použít rychlé nastavení sítě Wi-Fi, kliknutím na šipku vpravo si zobrazte 

seznam dostupných sítí.
3. �Vyberte síť dostupnou pro připojení a připojte se. V případě potřeby zadejte požadované 

informace.
Kliknutím na políčko sítě Wi-Fi se od sítě Wi-Fi odpojíte.

Připojení k mobilní síti a odpojení od mobilní sítě (u vybraných 
modelů)
Chcete-li se připojit k mobilní datové síti 4G nebo 5G, ujistěte se, že máte kartu pro 
bezdrátovou síť WWAN (Wide Area Network) spolu s kartou SIM nebo nainstalovaným 
profilem eSIM.
Klikněte na ikonu sítě a ze seznamu vyberte ikonu mobilní sítě. V případě potřeby zadejte 
požadované informace.
Opětovným kliknutím na ikonu mobilní sítě se od mobilní sítě odpojíte.
Důležité:
Deaktivace nastavení spánku operačního systému bude mít za následek vyšší spotřebu 
energie. Doporučujeme ponechat nastavení spánku aktivovaná, protože produkt se pak 
automaticky přepne do pohotovostního režimu.

Upozornění k napájecímu adaptéru
Příkon dodávaný adaptérem musí být mezi minimálně 15 watty (5 V, 3 A) požadovanými 
rádiovým zařízením a maximálně 180 watty (36 V, 5 A) nezbytnými k dosažení maximální 
rychlosti nabíjení. Tento produkt podporuje rychlé nabíjení USB PD.

[Slovenčina]
Špecifická miera absorpcie (SAR)
ZARIADENIE SPĹŇA MEDZINÁRODNÉ SMERNICE, KTORÉ URČUJÚ MIERU 
VYSTAVENIA RÁDIOVÉMU ŽIARENIU.
Pozrite si nasledujúce informácie o 10 g limite SAR a maximálnych vykázaných hodnotách 
SAR:
Limit 10 g SAR: 2 W/kg (SAR noseného na tele); 4 W/kg (SAR na končatine)
Maximálne hodnoty SAR s odstupom 0 mm: 1,003 W/kg (SAR noseného na tele); 1,003 W/kg 
(SAR na končatine)
Ďalšie informácie o hodnotách SAR nájdete v Príručke o bezpečnosti a zárukách dodanej 
so zariadením.

- 13 -



Súlad s predpismi Európskej únie a Spojeného kráľovstva 
o rádiových zariadeniach
Toto rádiové zariadenie pracuje v nasledujúcich frekvenčných pásmach a s maximálnym 
rádiofrekvenčným výkonom:

Technológia Frekvencia [MHz]/pásmo Maximálny prenášaný 
výkon

WLAN 802.11b/g/n/ax/be
Bluetooth BR/EDR/LE 2 400 - 2 483,5 < 20 dBm

WLAN 802.11a/n/ac/ax/be 5 150 - 5 350; 5 470 - 5 725 < 23 dBm
WLAN 802.11a/n/ac/ax/be 5 725 - 5 875 < 13,98 dBm
WLAN 802.11ax/be 5 945 - 6 425 < 23 dBm
WWAN UMTS 1/8 < 24,5 dBm
WWAN LTE 1/3/7/8/20/28/34/38/40/41/42/43 < 24 dBm
WWAN 5G NR 1/3/7/8/20/28/38/41/77/78 < 24 dBm
WWAN 5G NR HPUE 41/77/78 < 27 dBm

NFC 13,56 < -5,31 dBμA/m vo 
vzdialenosti 10 m

Poznámka: V závislosti od konfigurácie vášho produktu nemusia byť povolené všetky 
bezdrôtové režimy/pásma. Používanie tohto zariadenia je obmedzené na miesta v interiéri v 
pásmach 5 150 - 5 350 MHz a 5 945 - 6 425 MHz.

Pripojenie k bezdrôtovej sieti a odpojenie od nej
Pripojenie k bezdrôtovej sieti zvýši spotrebu energie výrobku.

Pripojenie k sieti Wi-Fi a odpojenie od nej
1. �Kliknite na oblasť rýchlych nastavení na paneli úloh.
2. �Pre rýchle nastavenie Wi-Fi kliknite na šípku doprava a zobrazte zoznam dostupných 

sietí.
3. �Vyberte sieť, ktorá je k dispozícii na pripojenie. V prípade potreby poskytnite potrebné 

informácie.
Kliknutím na jednotku Wi-Fi odpojíte sieť Wi-Fi.

Pripojenie k mobilnej sieti a odpojenie od nej (pri vybratých 
modeloch)
Ak sa chcete pripojiť k mobilnej dátovej sieti 4G alebo 5G, uistite sa, že máte kartu 
bezdrôtovej rozsiahlej siete (WWAN) spolu s kartou SIM alebo nainštalovaným profilom 
eSIM.
Kliknite na ikonu siete a potom zo zoznamu vyberte ikonu mobilnej siete. V prípade potreby 
poskytnite potrebné informácie.
Opätovným kliknutím na ikonu mobilnej siete sa mobilná sieť odpojí.
Dôležité:
Vypnutie nastavenia spánku operačného systému bude mať za následok vyššiu spotrebu 
energie. Odporúčame, aby ste ponechali zapnuté nastavenie spánku, pretože automaticky 
prepne výrobok do pohotovostného režimu.

Upozornenie týkajúce sa napájacieho adaptéra
Výkon dodávaný adaptérom musí byť v rozmedzí od min. 15 W (5 V, 3 A), ktorý vyžaduje 
rádiové zariadenie, do max. 180 W (36 V, 5 A), aby sa dosiahla maximálna rýchlosť 
nabíjania. Tento produkt podporuje rýchle nabíjanie cez USB PD.
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